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Meta naBuaabHoi nucuuiting: HaBuansHa qucriuruiina ¢popmye npodeciiiai
(JIIHTBICTUYHI) KOMIETEHTHOCTI MaWOyTHIX YYHUTENIB 1HO3EMHOI MOBH Ta
Jiteparypu (aHDIiChKOi) OCHOBHOI (0a30BOi) CepemHbOI IIKOIH, a came,
3HaHHSA 1CTOpii PO3BUTKY MOBHM Ta OCHOBHI MNPUHIUNHN (POHETHKH,
JIEKCUKOJIOT1i, CTUJIICTUKH, TPAMATUKH aHIIIIMCHKOI MOBH.

Meta HaBYaJIbHOI AUCHUIUTIHU: (POPMYBAaHHS y CTYIEHTIB YITKOI YSBH IpO
piIBHI MOBHM Ta iX OJMHHILI, O3HAMOMJIEHHSI CTYHAEHTIB 3 ICTOPIEI0 PO3BUTKY
MOBH;  (OpMyBaHHs  PO3YMIHHS CHUCTEMHOCTI  MapaJurMaTUYHUX 1
CHHTarMaTU4YHUX 3aB’s3KIB y MoBi. Cnenudika Kypcy mnojsrae B HOro
OpPIEHTOBAHOCTI HA BHCBITJICHHS TEOPETUYHUX IUTaHb AHIVIIHCHKOI MOBH
(JIeKCUYHUX, CTUJICTUYHMX, TpPaMaTUYHUX Ta (POHETUUHHUX), IO HEOOXIJIHI
BUMTEITIO JIJIs1 HABYAHHSI aHIIIIMCHKOT MOBU YUHIB CEPETHBOT IIKOJIH.

IIpepexBi3uTH — OCHOBHA 1HO3eMHA MOBA (AHTJIINCHKA)

Pe3yabTaTH HABYAHHSL:

3K1. 3parHicTh 3aCTOCOBYBAaTH 3HAHHS y MPAKTUYHUX CUTYaLlIsIX.

3KS5. 3nparHicTh TeHepyBaTH HOBI 1€l (KpEaTWBHICTb) Ta NpUiIMaTH
OoOTpyHTOBAHI1 PIIICHHS.

O®OK1. 3natHicTh 10 NONMOIEHHS 3HaHb 1 PO3YMIHHS MPEAMETHOI 00acTi Ta
npodeciitHOT AiSTBHOCTI.

I1K4. 31aTHICTh 3aCTOCOBYBATH IPU IPOAYKYBaHHI TEKCTIB B YyCHIH Ta
MUCHMOBIN (hOpMax Pi3HOCTHIIHOBI Ta PI3HOKAHPOBI OJIMHUIIL 3 ypaxXyBaHHSIM
KOMYHIKaTUBHOI CHTYyallli Ta KOMYHIKATMBHOTO 3aBJaHHS BIAMOBITHO O
€TUYHUX 1 MOPAJIbHUX HOPM TMOBEIIHKH, TPUHUHATUX B I1HIIOMOBHOMY
CepeIOBHIIII.

[IK 8. 3pmarnicte 3miiicHIOBaTH Mpo(eciiiHy MIAIbHICTh YKPaiHCHKOIO Ta
AHDIIICHKOI0 MOBaMH.

PHI1. JleMoHCTpye BMIHHS 3aCTOCOBYBAaTH 3HAHHS 3 IICHXOJIOTIi, NEIAroriKH,
¢igonorii Ta JITEPaTypO3HABCTBA Yy MPAKTUYHUX CHUTyalisiX 3I1HCHEHHS
OCBITHBOT AISTTLHOCTI, MOTIMOJIIOE 3HAHHS 3 MPEMETHOI 00J1acTi.

PH 4. ®opwmynioe HasBHI mpoOnemMu y cdepi OCBITHBOI MAiSUIBHOCTI,
JEMOHCTPYE HAaBUYKH 1X KPUTHYHOTO aHAIi3y, T€HEPY€E HOBI iJiei, apTyMEHTY€
MOJKJIUBI IIUISIXM 1X BUPIIMICHHS T4 KPUTHYHO OIIHIOE X CIIPOMOXKHICTb.

PHY. Jlemonctpye ymiHHs Kiacu(iKyBaTH, yHOPSIKOBYBATH 1 y3araJibHIOBaTH
HAaBYAJILHUIA MaTepiajl BIAMNOBIAHO O YMOB HABYAJIBHOTO MpPOILECYy, MOTPed
(opMyBaHHS KOMIIETEHTHOCTEN Ta IHTETPOBAHOTO HABYAHHS.

[IPH1. JlemoHCcTpye TpamMaTWyHy TMPaBWIbHICTh, JEKCUYHUHN diama3oH 1
COIIIOJIHTBICTUYHY BIATMOBIIHICTH BJIACHOTO MOBJIEHHS, BUIBHO BOJIOMIE
CY4aCHHUMHM JIEKCUKO-TpaMaTHYHUMH, opdoeniyHumu, opdorpadiyHUMH Ta
MyHKTYallHHUMU HOpMaMH aHIIIMCHKOI Ta YKpaiHCBKOI MOB IS 3/11MCHEHHS
npodeciiiHol KOMYHIKalii 1 MDKOCOOMCTICHOTO CHIJIKYBaHHS B YCHOMY 1
MUCEMHOMY MOBJICHHI; KOHCTPYIOE€ CTHIJIICTUYHO JOBEPIIEHUN TEKCT MEBHOTO
CTHITIO.



[TPH 4. 3nificHI0O€ MIKXKYJIBTYPHY KOMYHIKAIIIIO 1 J10JIa€ MDKKYJIBTYpH1 0ap’epu
Ha OCHOBI 3HAaHHS OCOOJMBOCTEH, IIHHOCTEH, BIACTHBUX KYJIBTypaM KpaiH
MOB, 110 BHUBYAIOTHCS, 3HAHHS OCHOBHUX BIJIMIHHOCTEW KOHIIECTITyaJIbHOI 1
MOBHO{ KApTHHH CBITY HOCI{B aHIIICHKOI MOBH.

[IPH7. JleMOHCTpY€ piBEHB 3arajlbHOTEOPETUYHOI Ta IPO(eCiiHOT MIATOTOBKU
3 1HO3€MHOI MOBH 1 3apyO1KHOT JIITepaTypy Ta METOIUKH X HaBYaHHS, YMIHHS
30upaTi HayKoBY iH(oOpMaIlil0 3 TEMaTUKU JOCIIKEHHS, BUKOPUCTOBYIOUU
pi3Hi mkepena iHdopmarii, GopMmynoBaTH LIl Ta 3aBJaHHA 1 BUOparu
BIJIMOBIAHI METOJAW JOCIHIDKEHHs, B TOMY YHCIl ¥ eMHOipu4Hi; 371HCHIOE
CaMOCTIMHUN HAYKOBUM TOIIYK JJI ONTUMI3AIlll MpoIlecy HaBYaHHS 1HO3eMHOL
MOBH 1 3apyO1>KHOI1 JTITEpaTypu B KOHKPETHOMY OCBITSIHCHKOMY KOHTEKCTI.

I[TPH 8. BuIbHO CIUJIKYEThCS YKPAiHCHKOIO Ta AaHIIIHCHKOIO MOBaMH Yy
npodeciiiHiii AiSTBHOCTI.
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TeMu HaBYAJbLHHUX
3aHATH

3micToBuii Mmoayab 1. JIIHrBiCTHYHUIT aHAJII3 MOBH

Tema 1. . Levels
of the language.
Phonological
level.
Morphological
level. Lexical
Level. Syntactical
level.

13 2 2 9 14 2

12

Tema 2. Phonetics
in English. The
sounds of
language. The
intonation in
English. The
stress patterns in
English.

12

Tema 3. English
spelling. The
history of spelling
in English.
Challenges of
English spelling

12

Tema 4.
Morphology: the
analysis of
word-structure.
Types of
morphemes.
Types of words

11 2 9 12

12

Pasom 3a 3M1

50 8 6 36 50 2

48

Temu HaBYAJIBHHUX
3aHATH

3micToBuii MmoayJb 2. EBoJOLisi MOBH; MOBA Ta COLiyM

Tema 1. The

evolution of

13 2 2 9 14 2 2

12




language: a
historic outlook.
Theories of the
origin of the
language. The
development of
the alphabet.

Tema 2. The
evolution of
writing.
Classification of
writing.
Pictographic
writing. First
English alphabet.

12

12

Tema 3. Language
and the world view.
The history of world
view theory.
Language and
mentality.

14

10

12

12

Pa3zom 3a 3M 2

40

28

40

36

YcebLoro roxMH

90

14

12

64

90

84




TemaTuka CeMiHapCBKHX 3aHATD 3 l'[epe.JIiKOM IIUTAHb

HasBa temn

3aBmaHHA LA

CEMIHApCHKOTO 3aHATTS

Crarn

Phraseology in English

1.Phraseology as branch

of Linguistics
2.Phraseological units

and idioms.
3.Classification of

idioms

2 roq

2 ron

English Grammar: morphology

1. Parts of speech and

their categories

D

Nouns in English.
Verbs in English.

> »

Adjectives in English

2 rox

English Grammar: syntax

1. Types of sentences.

N

Structural
classification of
sentences.
3. Communicative
classification of

sentences.

2 rox

History of English.

1.The Old English
periods and its main
characteristics.

2.The Middle English
period.

3.The Modern English

period.

2 rox

Brain and language.

Brain areas and

speaking.

2 roq

Language in social contexts.

1.Communication and
learning.

2.Intercultural

2 rox




communication.
3.Artificial Intelligence

and language.

CEMIHAPCHKOTO 3aHATTS

4.

Types of morphemes.
Types of words

12 2 roxa
ron
1.1. CamocTiiiHa po6oTa cTyIeHTa

No Ha3sBa temu 3aBaaHHs U CAMOCTIHHOT Crarn | 3aou

3/ po6otu

1 PwicroBuii Momtys 1 Levels of the language. Oron | 12
TeMa JEKIIHHOTO Phonological level. roj
3aHATTA 1; Tema Morphological level.

CeMiHapCBKOFO 3aHATTA LeXical Level.
Syntactical level.

2 |Tema nekuiitHoro Phonetics in English. Orom | 12
P 2. Tema The sounds of language. rojl
ZeMlHapCBKOFO ST The intonation in English.

The stress patterns in
English.

3 |Tema nekuiiinoro English spelling. 9ronm | 12
pAvIT 3; Tema The history of spelling in roj
CCMIHAPCBHKOT'O 3aHATTA Enghsh
> Challenges of English

spelling

4  |Tema sekuiinHOro Morphology: the analysis of | 9 ron | 12

BAHATTA 4. TeMa word-structure. rojt




5  Pwmicrosuii Moayib 2 The evolution of language: | 9 rox | 12

TeMma JNEKIIIHOTO a historic outlook. roj
BaHATTA 1; Tema Theories of the origin of the
CEeMiHapCHKOTO 3aHATTS language.
> The development of the
alphabet.
6 |Tema nexuiiinoro The evolution of writing. Orom | 12
BAHATTA 2. TeMa Classification of writing. roJ

CEMIHAPCHKOTO 3aHATTS . . ”»
Pictographic writing.

& First English alphabet.

7  |Tema snexuiiiHoro Language and the world 10 12
BaHATTA 3; TeMa view. rox rox
;eMiHapCBKOFO ST The history of world view

theory.
Language and mentality.
64 84
ron| ron

InguBinyanabHi HaykoBo-gocaiani 3apianusa (IHA3)

1 Lexicological analysis of an English text
2 Stylistical analysis of an English text
3 Etymological analysis of an English text

MeToau HAaBYAHHSA
OCHOBHI TpaJMIIiiiHI Ta IHTEPAKTUBHI METOJIM HABYAHHS, CIIPSIMOBAHI Ha JOCATHEHHS
OCBITHBOI METH ¥ IPOTHO30BAHUX MPOTPAMHUX PE3YJIBTATIB:
- MPAaKTUYH1 BIpaBH (MPOBEICHHS CEMIHAPChKUX 3aHATH JIJISl 3aKPITIJICHHS MaTepiary Kypcy),
- aHaJl13 TEKCTIB (BUBYCHHS Ta OOrOBOPEHHS HAYKOBHUX Ta aKaJEMIYHUX TEKCTIB JJIs
PO3BUTKY PO3YMIHHSI JIEKCUYHOT Ta CTHJIICTUYHOI CTPYKTYPH aHTIIIHCHKOT),
- caMocTiiHa poOoTa (BUKOHAHHS CTY/ICHTAMHU 3aB/IaHb Ta MPOEKTIB 11032 ayIUTOPI€I0),
- ayniroBaHHA (ITPOCIIyXOBYBAaHHS HaBUYAIBLHUX BIJIEO),
-MUCHMOBI 3aBJaHHs (BUKOHAHHS MUCBMOBHUX POOIT, TAKUX SIK €ce, TOTMoBial, pedeparis),
- MOOUTHHI TOAATKY Ta OHJIAIH TIaThopMu (BUKOPUCTAHHS YHIKATLHUX TEXHOJOTIH JJIs
BHUBYCHHS Ta IPAKTUKU aHTIiHChKOT MoBH: edpuzzle, HPS, learningapps, youtube etc).



CucremMa KOHTPOJIIO TA OL[iHIOBAHHA

MeToau KOHTPOJIIO
- YcHe onuTyBaHHS CTYACHTIB
- [IuceMoBe ONUTYBaHHS CTY/ICHTIB
- luuBiAyanbH1 Ta TPYNOBI 3aBJaHHS

DopMHU KOHTPOJIIO:
- CTaHAapTU30BaHI TECTH;
- MPe3eHTAaIlll Pe3yJbTaTiB aHaII3y TECTY;
- YCHa Ta MUChMOBA BIATIOBIIb CTYJCHTA;
- TBOPH, €CCE;
- 1HIII BUJW 1HIUBIAyaJIbHUX Ta TPYTIOBUX 3aBJIaHb.

Kpurepii oiiHlOBaHHA MOTOYHOI0 TA MiACYMKOBOI0 KOHTPOJIIO

3arajibHa KUIBKICTh OalliB, Ky CTYACHT MOXKE OTPHMATH Y MPOLeCi BUBYEHHS JUCIUTLIIIHUA
POTATOM cemecTpy, cTaHoBUTh 100 GaniB, 3 ssikux 60 OGajiB CTyACHT HaOUpae 3a MOTOYHI
BUJIU KOHTPOJTIO 1 40 GajiB mija yac macyMKOBOTO BHIY KOHTPOJIO (3aJiKYy).

IIoToYHM# KOHTPOJIb
KinpkicTs 0aiiB 3a KOXKHY TeMY BHBOJIUTHCS 13 CYMH ITOTOYHUX BHJIIB KOHTPOJIIO (32 poOOTY
HA CEMIHApCHKUX 3aHATTSAX, BUKOHAHHS TECTOBHMX 3aBJaHb, IMJATOTOBKY 1H/IMBITAIIEHUX
3aHATh). KinpkicTh OamiB 3a MOAYNb NOPIBHIOE CyMi OajiB, OTPUMaHUX 3a TEMHU JTAHOTO
MonyJisi. MakcumanibHa KUIbKICTh 0aniB ckianae: 3a 1 mogyns — 30 6aniB;3a 2 moayab — 30
Oanis.

Kpurepii oliHOBAHHS HABYAJILHUX JIOCATHEHb CTYIEHTIB 3a pe3yJbTaTaMu
NMOTOYHOI0 KOHTPOJIIO

- KPpUTHYHMH OIVISI] HABYAJBLHOIO Bigeo — 2 0aJia
Criteria to assess video surveys: The information shared in the video is reflected in
the survey — 1 point
The appropriate language level — 0,5 point
Critical comments on the material — 0,5 point

- TeCT 3 MHO)KHHHUMH BapiaHTaMu Bianosiai — 2 6aJsa
Criteria to assess a multiple choice test (10 questions in a test):
1 correct answer = 0,2 point

-ecce, mpe3eHTaiis, pedgepar 3a BUOOPOM cTylaeHTa -5 0aJiB

Criteria to assess the Power-Point Presentation, Essay, Report:
- the information is valid and concerns the topic — 1 point
- the presentation is logically organized — 1 point
- the appropriate language level — 1 point



- there is a balanced presentation of illustrations and the text —1 point
- the list of resources is given — 1 point

- TeMa CeMiHAPCHLKOr0 3aHATTS:
YcHa BiAmoBiah HA cEMIHAPI OLIHIOETHCS Y 3 OaiB.

3 6anu CrygeHT mNpoAeMOHCTPYBaB BHUCOKHM PIBEHb BOJOJIHHSA
TEOPETUYHUM  MarepiajioM; TMOBHICTIO PO3KPUB  3MICT
MUTAHHS; JIOTIYHO CTPYKTYpyBaB CBOIO BIJINOBiJb 1 HaBIB
BIJUTOB1AHI IPUKJIAN.

2 Gamu CryneHT T1OKa3aB 3aJ0BUIbHE BOJIOAIHHS TEOPETUYHUM
MaTepiajioM; HE TOBHICTIO PO3KPWUB 3MICT MHTAaHHS; HE
30BCIM JIOT1YHO CTPYKTYpyBaB CBOIO BIJIOBiJb 1 HE HaBiB
PUKJIAJIB; JOMYCTUB ONM3bKO 4-6 MOBHUX MOMHMIIOK.

1 6anu CryneHT MoKa3aB HE3aJ0BUIbHE BOJIOAIHHS TEOPETUUYHUM
MarepiajJoM; HE PO3KPUB 3MICT TUTAHHS; JIOTIYHO HE
CTPYKTYpyBaB CBOIO BIJIOBiIb 1 HE HaBIB MPUKIAIIB;
JIONTYCTUB 6-8 MOBHHUX MOMMJIOK.

0 GamiB CTyIeHT He BIINOBIB HA 3alIUTaHHS

Mony/ibHa KOHTPOJIbHA Po00Ta (TeCTYBaHHS 13 3aBJaHHSIMHU PI3HOTO PIBHS
CKJIAJHOCTI — MHOKUHHUM BHOIP, 3HAXOHLKEHHS BIIOBITHOCTEN) OIIHIOETHCS TaK:

MonynpHuit MonynsHuit
TecT 1 TecT 2
9 GaiiB 91-100% BiamoBizaeii BipHi 6 GaiiB 91-100% Bigmosigei
BipHI
8 OaiiB 81-90% Bigmosinaeit 5 GamiB 61-80%
BipHI BIJITOBIIEH
BIpHI
7 OamiB 71-80% Binmosinei 4 GamiB 51-60 %
BipHI BIJIOBIJIEN
BipHI
6 OaiiB 61-70% Bigmosinaeit 3 Ganmn 21-40 %
BipHI BIITOBIEH
BipHI
5 GaitiB 51-60% Biamosineit 2 Oanu 11-20 %
BipHI BIJIOBiAEH
BipHI
4 OaniB 41-50% BinnoBingei 1 6amu 1-10%
BipHI BIJIIIOBIIEN
BipHI
3 Ganmu 31-40% Bigmosineit 0 6amiB 0% Bigmosigei
BipHI. BipHI.
2 Oamnu 21-30% Bigmosigei
BipHI.
1 6anu 11-20% Bignosigeit
BipHI
0 GamiB 10- 0% Bigmosigeit
BipHI.




Kpurepii oniHloBaHHA pe3y/bTATiB HABYaHHSA HA MiJICYMKOBOMY KOHTPOJIi

3araibHa KUIBKICTH 0amiB, Ky CTYACHT MOXXE OTPUMATH Yy MPOLEeCi BUBUYCHHS
JUCHUIUTIHM TIPOTATOM ceMmecTpy, cTaHoBUTH 100 OaimiB, 3 axux 60 OaniB CTyIeHT
HaOupae 3a MOTOYHI BUIM KOHTPOJItO 1 40 GaiB 1111 Yac MiJICyMKOBOTO BHUTy KOHTPOJIIO
(3amiky).

KinbkicTe GaniB 3a KOKHY TeMY BUBOIUTHCS 13 CyMH MOTOYHHUX BHUJIIB KOHTPOJIO (32
BUCTYIIU HAa CEMIHAPCHKUX 3aHSATTSAX, BUKOHAHHS TECTOBHUX 3aB/IaHb, IIJATOTOBKY
pedepari). KinbkicTs 0aniB 3a MOAYNb JOPIBHIOE CyMi OaiiB, OTPUMaHUX 32 TEMHU
aaHoro Monyisi. MakcumanbHa KiIbKicTh OamiB ckianae: 3a 1 mogyns — 30 6anis; 3a 2
Monyib — 30 OaiB.

IlincyMKoBMiA KOHTPOJIb MPOBOIUTHCA 3 METOK OLIHKH pPE3y/lbTaTiB HAaBYAHHS Ha
3aBepIIAIbHOMY €Tari — TiJ] 4ac MPOBEACHHS 3aJiKy 3 JUCHUIUIIHU. MakcumaibHa
KUIBKICTh OalliB, SIKy CTYJE€HT MOXKE€ OTPUMATH Yy XOJl MPOBEIEHHS IiJCYMKOBOTO
KOHTPOJIIO CTaHOBUTH 40 Oanie — 1o 10 6aiB 3a KOXKHY BIIIOB1/Ib.

Bianogiai na nutanus Nel, Ne2 ta Ne3 nependadaroTh 1eMOHCTPAIIIIO TEOPETUIHUX
3HaHb CTyAeHTa 3 jaucuuiuriad. OIIHIOBaHHS BIJANOBiACH HaA Il TMUTaHHS

3IIMCHIOETHCS 3a CITUIBHUMU KPUTEPISIMHU.
Kpurepii Ta napamMeTpu oniHiOBaHHsI BiinoBiged Ha nutanHs 1, 2 ta 3:

Ban XapakTepucTrKa BiAMOBI I

10 | cTymeHT BUYEPITHO BHUCBITIIFOE TCOPETHUYHE MUTAHHS, YITKO 1 KOHKPETHO BHCIIOBIIIOE TOJIOBHI
MOMEHTH, HAaBOAWUTH AaJEKBAaTHI pPIZHOMAHITHI TPHUKJIAIN;, BXHBAE aJCKBAaTHI JIEKCHUKO
rpaMaTi4dHi CTPYKTYPH; JOTIYHO OOIPYHTOBAHO 1 CTPYKTYPHO OPABUILHO OVIyE BIIIOBIIE,

9-8 | cTymeHT JOCTaTHHO TIOBHO BHUCBITIIFOE TCOPETHUYHE NHUTAHHS, MPABHUIHBHO BHOKPEMITIOE
TOJIOBHI MOMEHTH, HaBOAWTH HEOOXiMHI MPHUKIAAN; BKHBAE KOPEKTHI JIEKCHMKO-TpaMaTU4Hi
CTPYKTYpH; JIOTIYHO 1 CTPYKTypHO MpPaBHJIBHO Oyaye BiANOBiIb; MPOTE BIAMOBIAb Mae
HE3HAYHl HETOYHOCTI Ta IMOMHMJIKH;

7-6 | CTyIEHT HENOBHO BHCBITJIIOE TEOPETHUYHE MNUTAHHS; HE AaKUEHTy€ yBary Ha TOJIOBHUX
MOMEHTaX, HABOJAUTb HEJOCTATHIO KUIBKICTh TMPHUKIAJIB; BKUBAE JEII0 HEKOPEKTHI
JIEKCUKO-TpaMaTU4yHl CTPYKTYPH; HEJIOTIYHO 1 CTPYKTYpHO HENpPaBUIBHO OyIay€e BiANOBIJb;
BIAMOBIAL Ma€ JESIKI sIK HE3HAYH1, TaK 1 3HAYH] HETOYHOCTI Ta OMUJIKH,

5-3 | CTyA€HT YacTKOBO i HEIOCTAaTHhO BUCBITIIOE TEOPETUYHE NMUTAHHS, HE aKIEHTYE yBary Ha
TOJIOBHUX MOMEHTAaX, HABOAWTH HEJOCTATHIO KUIbKICTh MNPHUKIIAAIB, BXMBAE HEKOPEKTHI
JIEKCUKO-TPaMaTHU4HI CTPYKTYpH; HEJIOTIYHO 1 CTPYKTYPHO HETPABWIBHO Oyaye BIIMOBIIb;
BIIMOBIAL Ma€ JESIKI 3HAYHI HETOYHOCTI Ta IIOMUJIKH;

2-0 | cTymeHT yacTKOBO i HEIOCTATHBO BHCBITIIOE TEOPETUYHE NMUTAHHS; BUKIAZAa€ HEJOCTATHIH
JUIS BUCBITJIIGHHSI TEMH OOCAT TEOPETUYHUX IOJIOKEHb; HE BUOKPEMIIIOE TOJIOBHI JTYMKH; HE
HABOJIUTH MPUKJIAIM;  BHKOPHCTOBYE IIPOCTi, YacTO HEKOPEKTHI JIEKCHKO-TpaMaTH4Hi
CTPYKTYpH; HEJIOTIYHO 1 CTPYKTYpPHO HEMPAaBUIBHO OyIy€ BiAIOBi/b; BIAMOBIAb MAa€ BEITUKY
KUIbKICTh 3HAYHUX IOMMJIIOK.

Bianogini Ha nutanHs Ne4 MaroTh MpakTUYHUN XapakTep (3A1MCHUTH JTIHTBICTUYHUN
aHaJ3 YPUBKY XyI0KHBOTO TeKCTY (00csr — 250 ciB):

A) dbyHKITIOHATBHUN CTUITH

b) 3aranbHa XapakTepUCTUKU JIEKCUKH TBOPY

B) cnoBoTBipHUIi aHAN3 TEKCUKU

I') crunicTuyHi NpUiioMu B TEKCTI



Kpurtepii Ta napamMeTpu oniHIOBaHHSI BiiNOBieii HA NMTAHHSA 4:

ban XapaxkTepucTuka BiJIOB11

10 | CTyA€HT MOBHICTIO Ta MPABMUJILHO BUKOHYE TPAKTUIHE 3aBJaHHs Ol1eTa

HC3HAYHUMHU ITOMHUJIKaAMU

9-8 | BimMOBiAL CTyAEHTA MICTHTh HE3HAYHI HETOYHOCTI 1 MPAKTHYHE 3aBJaHHS BHKOHAHO 3

7-6 | BIAMOBiABL CTYIEHTA MICTUTh HETOYHOCTI 1 IPAKTUYHE 3aBAAHHS BUKOHAHO HEITOBHO

YaCTKOBO

5-3 | BiAMOBiAb CTyAE€HTAa MICTUTh 3HAYHI HETOYHOCTI 1 MPAKTUYHE 3aBJAaHHS BHUKOHAHO JIMIIE

2-0 CTYACHT HC B 3MO031 BUKOHATH IIPAKTUYHC 3aBIaHHA

Po3noaia 0aJjiiB, sIKi OTPUMYIOTH CTYAEHTH

[ToTrouHe OuLIHIOBaHHS (AyOUMOPHA Ma camMocmitna poboma)

Kinpkicts | CymaphHa

OaiB KingpkicTh
(3a1iK) OaIiB
3MicTOBHI MOIYIb 1 3MiCTOBHI MOIYIIb 2 40 100
T1 T2 T2 T4 MK | T1 | T2 T3 MK
7 7 8 8 30 1 10 ] 10 10 30

[MIxana oninroBanusa: HanioHaabHa Ta EKTC

. ] Omninka 3a mkaJjgow €EKTC
Oninka 3a HAiIOHAJILHOIO
. Iosicuenns 3a
LIKAJI010 Ouinka (6aJm)
PO3IIMPEHOI0 KAJIO0I0
Bigminno A (90-100) BiJIMIHHO
B (80-89 e 1o0pe
JloGpe ( ) Jyxe 106p
C (70-79) J00pe
3a10BLILHO D (60-69) 32JI0BUIBHO
! E (50-59) JIOCTAaTHLO
(HE3aI0BIIILHO)
FX (35-49) 3 MOYJIUBICTIO TIOBTOPHOTO
CKJIaJIaHHS
He3anoBiiibHO ,(HegaHOBUH)HO) .
3 00OB'SI3KOBUM CaMOCTIHHUM
F (1-34) IIOBTOPHUM OIPALFOBAHHAM
OCBITHHOTO KOMIIOHEHTA
JI0 TIepECKIIaTaHHs

IMUTAHHSA JIA HIACYMKOBOI'O KOHTPOJIIO

1.Levels of the language
2.Main units of language levels
3.Phonetics: the sounds of language,

4.Phonetics: intonation and stress




5. What are the main features of English spelling
6.Word-structure of English words
7.Functional styles in English
8.Registers in English
9.Phraseology and its units
10. Types of phraseological units and idioms
11. Parts of speech and their categories
12.Types of sentences in English
13. The evolution of language: a historic outlook
14. Periods in English History and their main characteristics
15.The evolution of writing
16. The connection between brain and language
17. Define Language processing
18. Peculiarities of language in social contexts
19. The connection between language and the world view
20.The connection between language and culture
21.The layers of English vocabulary according to etymology of words.
22.Types and branches of Stylistics. Literary Stylistics vs Linguistic Stylistics
23.Classification of phraseological units. Decomposition of phraseological units.
24.Phonostylistics, a phoneme, a theory of sound symbolism.

25. Phonetic stylistic devices and graphic expressive means.

3apaxyBaHHsI pe3y/bTaTiB He(POPMAJIBLHOIL OCBITH

3rigno 3 «llonoxkeHHs M Mpo B3aeMofi0 (OpMalbHOI Ta HePOopMaabHOI OCBITH,
BU3HAHHS  pe3y/lbTaTiB HaBYaHHA (3100yTHX nUIIXoM  HedopManbHOi  Ta/abo
iH(opMaTbHOI OCBITH, B cucTeMi (popMabHOI OCBITH) Y UepHIBEILKOMY HAIllOHAJTLHOMY
yHiBepcuteTi iMeH1 FOpis @eapkoBuua (mporokon Nel6 Big 25 muctomana 2024 poky)»
Ta 3TIHO pIIIEHHS Ka(eapuaHIIiNChKOI MOBU MpPO BU3HAHHS pPE3y/IbTATIB HAaBYAHHS,
3100yTHX nusIXoM HedopManbHOi ocBith (mpotokon Nel Bim 22.01.2025), mim yac
MIPOXOKEHHS KypCy Pe3yabTaTh HaBYaHHS CTYACHTIB, OTpUMaH1 y HeopMaIbHINA OCBITI,
3 MOXKJIMBHM TIepe3apaxyBaHHIM:
- TEeM/TEeMU 3MICTOBUX MOJYIIB, SIKi CITIBBITHOCHI 32 3MICTOBUM HAIIOBHEHHSIM JI0 3HAHBD,
OTPUMAHUX LUIAXOM HE(OPMAJIBHOI OCBITH; SKIIO OTpUMaHi B HE(OpPMaJIbHIM OCBITI
3HAHHS MOITMOIOIOTH 1 PO3IIMPIOIOTH TEMY / TEMHU 3MICTOBUX MOAYIIB;



- IHOUBIIyaJIbHOTO 3aBJaHHS, SIKII0O OTpHMMaHi y HedopMmaibHIil OCBITI 3HAHHS
BIJIMOBI1AAIOTh 3araIbHOMY CIIPSIMYBaHHIO TUCITUILIIHU;

- TeM / TeMH CeMiHapChKHMX 3aHSATh, SKi CIIIBBIAHOCHI 3a 3MICTOBHM HAIIOBHEHHSM JI0
3HaHb, OTPUMAHMUX IIJISIXOM He(OpMambHOI OCBITH; SKIIO OTPUMaHI B HEPOpMasIbHIN
OCBITI 3HAHHS NOMIMOIOIOTH 1 PO3LIKPIOIOTh TEMY / TEMU CEMIHAPCHKUX 3aHSTh;

- TeM / TeMH CaMOCTIHHOI poOOTH, SIKI CIIBBIJIHOCHI 3a 3MICTOBMM HANOBHEHHSM J10
3HaHb, OTPUMAHUX LUISIXOM HE(POpPMaiIbHOI OCBITH; SKIIO OTpUMaHi B HehOpMalbHIM
OCBITI 3HAHHS MOMIMOIOIOTH 1 PO3LIKPIOIOTh TEMY / TEMU CaAMOCTIHHOT POOOTH.

JUisi BuU3HAHHS W mepe3apaxyBaHHS 3HaHb, OTPUMAHUX y He(pOpMaJbHIA OCBITI,
CTYACHTY CIIJ TpPEACTaBUTH cepTUdiKar, M0 MATBEPKYE 3100yTTS 3HaHb Y
HeopMabHii OCBITI.

[Insaxu 3m00yTTS 3HaAHb y He(pOpPMaJIbHINA OCBITI: TPEHIHTH, OCBITHI M MpaKTHUYHI
KypcH, ceMiHapu ¥ BeO1HapH, JIiTHI / 3MMOBI IIIKOJIM TOIIIO.

B mpotieci BUBUEGHHS AUCIUIUTIHY 3/100yBady OCBITH MOke OyTH 3apaxoBaHO 110 25%
OaniB, OTpUMaHUX 3a pe3yabraramMu HedhopManbHOI Ta/abo 1H(OPMAIBHOI OCBITH 3
poOjIeM, 10 BiAIOBIIAIOTh TEMATHUIll HABYAJIBHOI TUCIHUILTIHH.
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